
Надувшись, госпожа Юэ сказала: "Почему все, что выходит из твоего рта, оставляет такое
горькое послевкусие".

Янь Цинси ответила с улыбкой на лице: "Что это Юэ Тинфэн задумал? Над тобой издевались, а
он даже не может заступиться за собственную мать. Какой же он замечательный сын!"

Госпожа Юэ возразила. "Я никогда не говорила ему. Он склонен прибегать к насилию. Все
рациональное и разумное отбрасывается, когда он пытается решить что-то по-своему. Если я
доведу это до его сведения, все остальные подумают, что наша семья неразумна и властна по
своей природе".

Услышав комментарий госпожи Юэ, Янь Цинси не могла не рассмеяться в ответ. "Тетя, быть
неразумным и властным с моральной точки зрения неправильно. Однако это также зависит от
ситуации. Некоторые люди могут воспользоваться вашей добротой и попытаться навязать свою
удачу. Нельзя оставаться добрым к людям, которые не заслуживают вашего сострадания.
Пожалуйста, не позволяй никому воспользоваться тобой в следующий раз, хорошо?" - сказал
Янь Цинси.

Янь Цинси внезапно осознала это. Она читала нотации женщине, которая могла бы стать ее
матерью?

Как ребенок, которого ругают, госпожа Юэ лишь стыдливо опустила голову. Она кивнула в
знак согласия. "Я знаю... Прямо как госпожа Ван, верно?

Янь Цинси улыбнулась и ответила: "Да, и как я...".

Госпожа Юэ посмотрела на улыбающееся лицо Янь Цинси. Она чувствовала себя совершенно
неестественно в своей собственной коже и сказала. "Ты... ты... не... такая... плохая... Возможно,
я была немного предубеждена против тебя в прошлом...".

Янь Цинси, сияя от гордости и улыбаясь во весь рот, ответила: "Посмотри на себя, ты порой
очень наивен, я оказала тебе всего лишь небольшую услугу, и твое отношение ко мне
изменилось. Знаешь, на самом деле я ужасный человек. Может быть, все, что я сделал, это
хотел понравиться тебе, чтобы жениться на твоей семье?"

"Я... Я думала... Вы никогда не думали о... женитьбе на моем сыне", - удивленно произнесла
госпожа Юэ. Даже по сей день, госпожа Юэ

Юэ подумала, что, возможно, ее сын был настойчивым во всех этих отношениях.

Янь Цинси удивленно подняла брови, услышав ответ госпожи Юэ. "Как я могу отказаться?
Столько других девушек готовы на все, лишь бы выйти замуж за вашего сына".

Госпожа Юэ расстроено ответила: "Я знаю... но вы сказали...".

Сяо Сюй поспешил к Янь Цинси, показывая на часы и напоминая ей о времени: пора ехать в
аэропорт.

Янь Цинси встала и обратилась к госпоже Юэ: "Вы не ошиблись в своем предвзятом отношении
ко мне, тетя, я именно такая, как вы думали. Я не обязана вам нравиться, и я не надеюсь
завоевать ваше расположение. Я помогаю тебе в этот раз, чтобы выразить благодарность за
вкусные свиные ребрышки, которые я ела у тебя дома. Вот и все. До свидания!"



крикнула госпожа Юэ Янь Цинси. "Эй. Ты..."

Янь Цинси остановилась на мгновение. Она повернулась лицом к госпоже Юэ и сказала: "Тетя,
несмотря ни на что, пожалуйста, оставайся такой, какая ты есть сейчас. Если то, что ты
невинна и наивна, сделает тебя счастливой, я думаю, у тебя все получится".

Госпожа Юэ была удивлена ее прощальными словами. Она замерла в шоке, наблюдая, как Янь
Цинси медленно уходит. Госпожа Юэ поняла, что никогда не понимала эту женщину.

...

Янь Цинси не успела далеко уйти с площади, как ее остановил голос, окликнувший ее.

"Цинси..." крикнул знакомый голос.

Услышав этот голос, она на мгновение остановилась. Она собиралась продолжить путь, но тут
же была остановлена кем-то прямо перед собой.

Янь Цинси взвизгнула, освободившись от мыслей, отягощавших ее сознание, когда увидела
людей, преградивших ей путь. "Господин и госпожа Хэлань, что вам обоим нужно?"

Хэлань Сюсе взволнованно трясла брата за плечи и говорила: "О боже, о боже! Это ты! Я как
раз говорила с братом о том, что издалека мне показалось, что это ты".

С холодным выражением на лице Янь Цинси ответила. "Извините, я спешу в аэропорт".

Усиливая напряжение, Хелан Фаньнянь наконец заговорила. "Подождите минутку... Я хочу вам
кое-что сказать".

Он повернулся к своей сестре и сказал: "Сюсю, не могла бы ты оставить нас наедине и
подождать меня вон там, в стороне?"

Глаза Хэлан Сюсю расширились, удивленная явным напряжением. "О... Хорошо..."

Она неохотно отошла в сторону, с любопытством глядя на брата и Цинси.

Хелан Фаннян выглядел совершенно разбитым. Он был в смятении. На его лице было пустое
выражение. Безуспешно пытаясь снять напряжение, он неловко рассмеялся и сказал: "Я не
буду вас долго беспокоить, мне просто нужно высказаться".
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